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S. M. la R e i n a ,  s u  augusta Madre la R e i n a  G o b e r n a *  

d o r a  y la Serma. Sra. Infanta Doña María Luisa F e r

nand a, continúan en esta corte sin novedad en su im

portante salud.

PARTE NO OFICIAL.

NOTICIAS EXTRANGERAS.

G R A N  B R ET A Ñ A .

Lóndres 11 de A gosto .

La petición hecha por el Gobierno de Buenos-Aires á los 
franceses de una indemnización de dos millones de piastras, por 
los perjuicios ocasionados en el bloqueo, ha producido no pre
cisamente la suspensión de las negociaciones, sino de los movi
mientos de un carácter bastante grave. Conociendo el almirante 
francés que era insuficiente el bloqueo para obligar al general 
Rosas á acceder á sus demandas, ha buscado una alianza con 
Riveira , que había tomado las armas cootra el Gobierno. Las 
operaciones de Riveira no podían obtener resultado alguno, 
mientras no se le diese auxilio para apoderarse de repente del 
Gobierno de Montevideo. La situación de las cosas hace creer 
que el bloqueo del rio de la Plata continuará aun durante al
gún tiempo.

Extracto de la Gaceta de Panzacola de 6  de Ju lio :
El martes ultimo la fragata francesa la Nereida y dos ber

gantines de guerra han anclado en N a v y -Y a d , y ayer mañana 
se ha dado á la vela para Francia la fragata y uno de los 
bricks.

Sabemos que la partida de estos dos buques se ha apresu
rado á consecuencia de las relaciones poco amistosas que exis
ten entre el almirante Baudin y el comandante de la escuadra 
de los Estados Unidos, con motivo de una pretendida falta de 
política que se habia permitido el primero de estos oficiales con 
respecto al segundo. Referimos este hecho tal como nos le han 
dicho, y no pretendemos en modo alguno garantir su autenti
cidad ; pero se dice generalmente en la ciudad que el coman
dante Stubrick, cuando llegó el almirante Baudin , fue á visi
tarle , pero que no se le recibió con los honores debidos á su 
d ase: que el almirante Baudin dirigió en seguida una nota al 
comodoro, en la cual le rogaba no se entregase á los sentimien
tos desagradables que podría sugerirle el recibimiento que se le 
habia hecho, sin admitirle antes á darle una explicación acerca 
det particular. Se habla de diferentes maneras del modo con 
que fue recibida esta explicación; pero lo cierto es que siempre 
ha reinado la mayór frialdad en las relaciones de los oficiales 
de las dos escuadras , aunque personalmente se han tratado los 
dos comandantes con recíproca civilidad. Toda la dificultad 
proviene, según se dice , de que el derecho de gentes ño per
mite á un vicealmirante francés considerar á un comodoro 
tomeriéano domo de un rango igual al suyo, aun cuando tu 
viese el mando de una fuerza igual á la suya. Debemos es
perar que se cuidará de arreglar este punto, que tiene mas im
portancia de lo que se cree. '

El dia de la llegada de la escuadra francesa dio una gran 
comida el gobernador Mae Yutosh al almirante y á sus oficia
les, y al dia siguiente se dió otra en Gacnbio á bordo de la 
Nereida:' ? ' ^

El almirante Baudin brindó á los postrés por la salud del 
Presidente de los Estados Unidos, é hizo ademas ejecutar un 
saludo de 21 cañonazos. A este cumplimiento respondió el ca
pitán Mae Yutosh brindando por la salud del Rey de los fran
ceses, que fue saludado con 21 cañonazos desde los fuertes. El 
4  de Julio, dia aniversario de lá independencia de los Estados 
Unidos, se empavesaron todos los buques franceses, é hicieron 
tina salva de 26  cañonazos al salir y al ponerse el sol.

FR A N C IA .

 Paris 13 de Agosto.

Bolsa de hoy. Cinco por 100 consolidados, 112 fr. 50 c. 
Id. 5 por 100 , 8 0 ,  55.
Id. 4 por 1 0 0 , 105.
Deuda activa española, 19| .
Diferida nueva ,8 .

. . .

OJEADA SOBRE E L  O R IE N T E .

E l próximo desenlace de losasuntosde Oriente, mirado ba
jo el punto de vista diplomático , no puede ser otro que un 
nuevo statu qu o , es decir, la sanción de las ventajas consegui
das por el bajá de E g ip to ,  y la garantía del mantenimiento 
del imperio que actualmente posee el Sultán. ¿ Y  qué otra cosa 
pueden querer las Potencias europeas? La Rusia puede desear 
se le presente un pretexto, el cual le permita dar un paso hacia 
el término adonde su constante ambición se d ir ige:  á saber , á 
apoderarse de Constantiaopla.... Pero juzgará prudente ceder á 
esta tentación ambiciosa , cuando por solo Ja sospecha de sus 
designios la Europa entera se inquieta y amenaz? ? El len
guaje del Austria es cada dia mas explícito y mas firme; las 
disposiciones déla Francia y de la Inglaterra son conocidas. Las 
Potencias se contienen las unas á las otras; y es probable que 
la batalla de N ezib, la muerte del Sultán Ma h a mu d  y la de
serción del capitán bajá solo efectuarán un cambio en la si
tuación interior del imperio otomano.

Este es el fin que por lo menos la Francia debe proponerse. 
Mucho tiempo há que se ha dicho, y con razón, nosotros do  te
nemos precisamente aliados en la cuestión de Oriente: nuestra 
ambición no s^extiende hacia aquellas lejanas comarcas : nues
tra antigua .alianza con la Puerta y con el Egipto aleja de no
sotros toda idea de división de territorio; y guiados de un es
píritu de justicia y de interés, debemos desear que ninguna na
ción europea acreciente sus fuerzas á expensas de A b d u l-M e d - 
jid ó de M ehemet-Alí.  Nosotros somos los aliados naturales de 
todas las Potencias contra la que tratase de poner su mano en 
la Turquía ó en el Egipto.

Por dos medios puede establecerse un nuevo statu quo en 
O riente ,  de los cuales el uno, en caso necesario, puede reempla
zar al otro. El primero consiste en que todas las Potencias inte
resadas se unan  y se entiendan para terminar cuanto antes la 
contienda entre el bajá y el S u l tá n ,  y para proteger simultá
neamente el imperio pacificado por este medio. El segundo , en 
que todas las Potencias interesadas se abstengan  á la vez , y 
dejen que el Sultán y ¿l bajá , contenidos por las representacio
nes individuales de las cortes dé Europa, ¡leguen por sí mismos 
á hacer la paz, y concluyan sin intervención de nadie sus dife
rencias. En uno y otro caso la revolución que han sufrido los 
asuntos del imperio otomano es toda interior , y ejerce una cor
tísima acción en* los negocios de la Europa.

Hé aqui los pasos dados con este objeto, y  cuál al parecer 
debe ser sobre dos puntos importantes de tan vasta cuestión la 
política del Gobierno francés.

Sabido es que tan luego como llegó á Lóndres la noticia de 
la defección del capitán b a já , el Gabinete ingles se manifestó 
sobremanera irritado. Los periodistas ingleses se apresuraron á 
ser los ecos de este enojo exagerándolo hasta lo infinito. El G a 
binete ingles veia en la toma de la escuadra turca un pretexto 
de intervepcion ó de protección concedido á la R u sia ;  la inte
gridad del imperio otomano le parecía gravemente amenazada 
por este acto del bajá ; acaso al Gabinete ingles no le pesaba se 
le presentase una ocasión de encolerizarse; el abatimiento de 
Mehecpet A lí le parecia , sin razón en nuestro sen t ir , un exce
lente paso de política, pues se desea la debilidad de aquellos á 
quienes se quiere proteger, en cuyo caso se encuentra la Rusia 
con el Sultán. Pero sea de ello lo que quiera , el Gabinete in 
gles adoptó una resolución a b i r  a t o , y  decidió: i . °  Se intima
se inmediatamente á Mehemet A lí restituyese la escuadra tur
ca : 2.°  Que si se negase á e l lo , se comunicase orden á la escua
dra inglesa de quemar la egipcia.

Esta resolución, tomada antes de pasadas dos horas de reci
bida la noticia que daba ocasión, ó era la causa de ella ,  se co 
municó al Gabinete de las Tullerías invitándole á que adopta
ra una medida semejante, y que cooperase á su ejecución. La 
extremada vivacidad, ó mas bien la especie de violencia con 
que se determinaba por parte de la Inglaterra en esta circuns
tancia ,  presagiaba grandes obstáculos á las resoluciones mucho 
nías moderadas que debía adoptar la Francia. Sin embargo, 
parece haberse resuelto esta dificultad felizmente.

E l  Gabinete francés debe haber sustituido á las dos propo
siciones de Inglaterra las siguientes :

1.° Que se invitase simultáneamente por ambas Cortes al 
bajá á que restituyese la escuadra.

2.° Que caso de negativa se le hiciera saber que las escua
dras francesa é inglesa se opondrían á que hiciese contra la 
Turquía ningún uso con la escuadra turca. El Gabinete ingles 
debe haber abrazado estas dos resoluciones.

El otro.punto importante es el partido que convendrá á la 
Francia abrazar, caso de una intervención por parte de.la R u 
sia. Nadie ignora las opiniones en que nuestro ministerio se 
halla dividido con éste motivó. Nuestra escuadra, según se dice, 
tiene instrucciones muy enérgicas para el caso previsto; pero 
¿ será reforzada con tropas de desembarco, y recibirá orden para i 
ai primer movimiento de la Rusia desembarcarlas en alguna 
nueva A ncona en O rien te , según la expresión adoptada? Tal j 

es la cuestión que se ha agitado en el consejo , la cual todavía 
no se ha resuelto , y que no debe serió hasta después de recibi
dos nuevos despachos. Por nuestra parte deseamos que sea cual 
conviene á la grandeza y á la dignidad de la Francia. (Tanps.)

E l  duque de Orleans y  la duquesa su esposa han entrado 
hoy en Tours á las once de la mañana : un inmenso concurso 
de la ciudad y de las cercanías estaba aguardando á SS. A A . 
Mañana daremos los pormenores de la estancia del príncipe en 
Tours.

Se lee en el Jou rn a l du H a v re  de 10 del corriente:
Aunque la navegación por medio del vapor no ha adquiri

do entre nosotros el gran desarrollo que tiene en la Inglaterra, 
con todo no por eso deja de hacer adelantos y nuevas con
quistas.

Los ensayos hechos de un año á esta parte en nuestro puer- 
| to para entablar con la Rusia rápidas comunicaciones han re— 
j cibido de la experiencia la sanción mas completa. El steamer el 
| que salió ayer para Petersburgo, lleva á su bordo 70

pasajeros y un gran cargamento compuesto en parte de ricos 
productos de nuestras manufacturas de París y de Lyon. No 
debe causar sorpresa la afluencia de viajeros y de mercancías 
que salen por esta línea, consideradas las ventajas que de ello re
sultan.

E l  viaje de Rusia por tierra exige por lo menos 15 dias 
para recorrer un territorio de 5 0 0  leguas á través de diversos 
países y dificultades sin cuento, originándose gastos bastante 
considerables: todo lo contrario sucede por agua: el viaje se 
efectúa en el espacio de seis d ias;  cuesta cuatro veces menos, y  

I evita á los pasajeros los multiplicados embarazos de bagajes, 
paso de las fronteras y malos caminos. En igual caso se encuen
tran las mercancías, que en lugar de desembarcarlas en l í a u i -  
burgo, para desde alli dirigirlas atravesando la Prusia, llegan 
á su destino salvas, intactas y en derechura.

Estas nuevas comunicaciones , de cuyo beneficio disfrutará 
en adelante el ITavre , deben multiplicar nuestras relaciones con 
la Rusia ,  y  son dignas de atención en este concepto. En un ar
tículo especial examinaremos la influencia que pueden ejercer 
en nuestras relaciones actuales , y las ventajas que reportará 
nuestro comercio.

Sabemos con efecto que este servicio, que hasta ahora se 
ha estado ensayando, va dentro de poco á regularizarse. Una 
sociedad cuyos capitales están prontos, y que posee ya una 
parte de su material, va á constituirse, gozando para esta na
vegación de un privilegio exclusivo y especial concedido por 
el Emperador de Rusia á Mr. Ph. Albrecht, de nuestra plaza, 
quien trata de hacer comunes sus beneficios. Y a  están bien co
nocidas las ventajas de esta línea , en términos que se hace sen
tir la necesidad de que salga un segundo barco; y los elemen
tos que la sociedad posee de poderlo llevar á cabo y la espe- 

| ranza de un buen éxito hacen desear que su realización no en
cuentre ningún obstáculo.

Hemos recibido por extraordinario de Marsella las noticias 
siguientes:

Constantinopla 27  de Ju lio .

Cuando partió de Constantinopla el vapor francés el Papin9 
se aprovechó el Gobierno turco de esta ocasión para embarcar 
á bordo de é l ,  con permiso del almirante Roussin , á un tal 
Moussin Bey, portador de pliegos para Ahrnet Pacha. En efec
to, Moussin Bey se avistó con el capitan-bajá , quien le detuvo 
á bordo y se le llevó consigo á Alejandría. Dos dias antes de la 
partida del P apin , fue enviado á Ale jandm  A h if  Effendi cou 
encargo de presentar á Mehemet-Alí proposiciones de transac
ción, porque ya el Gobierno estaba enterado de la denota de 
Hafiz-bajá. Se asegura que la Puerta consentía eu ceder á M e 
hemet-Alí el bajalato de Siria hasta su muerte , y en reconocer 
el gobierno de Egipto hereditario en su familia, y aun se due 
que Mehemet-Alí habia suscrito á estas proposiciones y enviado 
inmediatamente orden a Ibrahim-bajá para que detuviese su 
marcha.

Aunque este arreglo parece coocluido consuma precipitación, 
tenemos poderosas razones para creerle , y somos de opiaion que 
ha de ser obra de Rusia. En medio deesa serie de acontecimien
tos que deja á la Turquía sin ejército , sin escuadra y casi sin 
soberauo , la Rusia no ha hecho el mas pequeño movimiento; 
ve al imperio otomano desmoronarse, reducido á un estado de 
inercia iu a u d ito , y perdido para siempre si la señal ,de defec
ción dada por A hmet-bajá fuese seguida por algunos de los go
bernadores de provincias. L a  Rusia ha deseado siempre la deca
dencia progresiva de la Turquía , y á esto ha tendido su polí
tica en 1 8 5 9 ;  por efecto de este plan trabajó con nosotros en 
Navarino, y las dos últimas campañas de Egipto han dado el 
golpe mortal. Los rusos debieron intervenir en 1 8 5 2 ,  pero ún i
camente para salvar á Constantinopla : sin embargo , su inte
rés Ies prescribia otro rumbo. La R.usia ha impelido á la Fuerta 
á entrar en transacciones con el E g ip to ;  pero la actitud de la 
Francia y de la Inglaterra no le permiten realizar sus proyectos 
por el pronto. Porque sea cual fuere al principio la diferencia 
de ideas de la Francia é Inglaterra antes de estos funestos su
cesos , en el dia el peligro común las reúne: la Inglaterra ha 
tenido que renunciar á su ilusión favorita , su utopia predilec-



la  en los negocios de Oriente , á saber: el aniquilamiento del 
poder de Mehemet-Alí, Los rusos no se atreverán á penetraren 
Lonsfantinopla; pero procurarán en este momento, intervinien
do oficiosamente en el arreglo de la contienda entre la Puerta 
y  M ehem et-A lí , reservarse una influencia en Constantinopla y  
en el Cairo, y  en seguida se envanecerán proclamando su mo
deración , que en realidad no ha sido mas que impotencia. En 
el ínterin , la energía dé la  Francia impide por algún tiempo el 
cumplimiento de los planes dé la  Rusia , y  esta Potencia ha podi
do convencerse de que en Francia ha y  unanimidad para la con
servación de Constáutinopla , y  que en caso d¿ necesidad no 
«os arredraremos de recurrir á las medidas necesarias.

A  pesar del entorpecimiento y  atonía del Gobierno en 
medio de tamaños desastres se couoce que es inevitable una 
reacción contra la reforma. Se ha devuelto el turbante á los 
Ulemas; una orden imperial prohíbe bajo las penas mas seve
ras á los musulmanes el uso del vino , y  les erdeua que no fa l
ten en la mezquita á las horas de las oraciones. Se ha cometido 
la barbarie de vaciar en el Bosforo la provista bodega del Su l
tán Maharnud.

Si Abdul-Medjid sigue bajo la influencia de la Sultana V a 
lidé y  de su propio harem , recorrerá á pesar de sus Ministros 
la  senda reaccionaria.

Se acaba de destituir á Hafíz-baja y  reemplazarle con S¿d -  
dóulah- bajá.

Una división del ejército que se d ir ig ía  á Malatea á unirse 
con los restos del ejército , se ha revelado contra su gefe Izet- 
bajá , quien hubiera sido asesinado si no hubiera podido esca
parse secretamente.

Van á ser llamados todos los embajadores, y  sustituidos 
por simples encargados de Negocios. En esta cualidad será en
viado á  Paris Talat-Eífendi.

A lejandría  27 d e  Ju l i o .

EVGobierno ha recibido por tierra un correo de Constanti- 
Tiopla, el cual ha traído un firman del Sultán A bdul-M edjid  
que asegura á Meheiuet-A lí  el derecho de herencia por lo que 
Respecta al Gobierno de Egipto. Este firman vino anunciado ea 
la carta del nuevo Su ltán , d ir ig ida al virey en 5 del corriente 
y  conducida á Alejandría por un paquebote otomano. Ya os 
he manifestado los sentimientos del virey á la llegada de dicha 
carta.

El recibo de este firman no es pues un acontecimiento nue
v o , porque en nada altera la situación actual. Mehemet-A li 
parece irritado á lo sumo contra los gefes del nuevo Gobierno 
otomano , y  asegura que la herencia del Egipto le hubiera s i 
do concedida en vida de M aham ud, si hubiese querido con
tentarse cou e l la ;  y  pretende que esta coucesion en las actuales 
circunstancias es solo una burla. A  pesar de las ideas de inde
pendencia que el virey anda meditando en este momento en 
que la fortuna le proteje de un modo tan señalado, poniéndo
le hasta en coyuntura de dictar leyes á su am o , creemos que 
la Ilusia y  la Francia le decidirían fácilmente á contentarse coa 
ti derecho de herencia para el Egipto y la S ir ia  , y  á devol
ver la escuadra turca , si Chosrew-bajá dejase de ser primer 
ministro de 4a Puerta. t

Nosotros deseamos este arreglo ; pero solo eu el caso en que 
lo garanticen las grandes Potencias. A esto deben dirigirse to
dos los esfuerzos de la diplomacia.

La escuadra otomana ha pasado al mando del almirante 
tgipcio. El servicio de hospitalidad ha pasado también bajo la 
dependencia de los gefes de medicina m ilitar  eg ipcia , y  ha su 
frido en consecuencia diversas modificaciones para que ambos 
Wsteu en armonía.

La mayor parte de Jos médicos europeos agregados á la es
cuadra turca han declamado muy violentamente contra la de
fección del cap i tan-bajá , y  muchos de ellos haa presentado su 
dimisión.

Ei capitán WV.ker ha vuelto á Constantinopla en el pa
quebote austríaco: antes de marcharse ha hecho una visita al 
ex- almirante turco , en la cual le ha declarado que, si hubiera 
podido preveer su proyecto, le hubiera hecho volar con su na
vio. Ei en pitan-bajá le ha respondido: "No podéis comprender 
t í  sentimiento que me ha impulsado á ello.”

La escuadra turca ha entrado toda en nuestro puerto, ex
cepto un navio que ha echado el ancla fuera por calar rnu’cho, 
y  r.o poder entrar sin graves iuconvenientes. Se han sacado de 
tos navios turcos todas las municiones de guerra. También la 
ta ja ha sida trasportada á t ierra, y los marineros turcos, acos
tumbrados á recibir su paga cada mes, preguntan con ansie
dad si van á someterlos á todas las exigencias de la disciplina 
egipcia. Desde que estos marinos han podido observar la d i 
ferencia entre sus comodidades y  las de los eg ipcios , parece que 
desean vivamente volverá su patria. En tanto el Gobierno man
da traer cada dia carne fresca á bordo de los navios turcos, y 
Jos pregoneros han hecho resonar en todos los cuarteles u n a ó r -  
den de Mehemet-Ah que obliga á los egipcios á tratar con las 
mayores consideraciones a los -extranee-ros que han venido á v i 
sitarles.

El número de oficiales turcos que han  abandonado el traje tu r 
co-ruso no se aumentado. Generalmente empiezan á comprender 
que no es aquí su lu g a r ,  y  que tarde o temprano les será pre
ciso volver á Constantinopla: lodos manifiestan su disgusto.

oe asegura que M ustafá -ba já , vicealmirante, y  el capUao- 
bey  han mostrado vivo descontento por la conducta del a lm i
rante turco. Se asegura también que sus oficiales se han opues
to a que se quitasen los cañones de su* bordos con el objeto de

14 ¿ dovnavíos eu ei r,es w
d a L  7  n n 60 francl uia » y  se presumió que habian 
dado la vela para Coostantioopla, ÍQ que l e s  hubiera sido f d -

■' ¡ lü!He,en (í uerV, °» P^o los hechos «o han justificado se
mejante teorors los dos navios han vuelto á parecer , v han an 
de r ó  " , ' " ^ r . a  Presumir que hasta qne vengan órdenes

Constanunopla ningún navio iutentará escaparse. Se había1 , f í n  A C°  .r l a 1e s c “ a d r a  eR'pcia delante de la tu rca ,  con 
■el fin de quitar a todos los navios de la u lt im a la facilidad de 
«  pare jar.

El cap itan-bajá  continúa siendo objeto délas  mayores aten
ciones por parte del virey y de todos los altos em pleados de nues
tro Gobierno. Loa motivos religiosos y  de seguridad personal 
que haa  producido su defección no le han dejado al parecer el 
toenor remordimiento ; sin embargo , no oculta que echará me- 
»»*  toda mi Y ida la posición que voluntariamente ha abando

nado. El Gobleno pretende «o tener noticias de Ibrahim -í^ já , 
aunque esta aserción parece poco probable. Las personas gene
ralmente bien informadas creen que el ejército egipcio ocupa 
las posiciones de Marash , Orfa y  D iarbtkir  , y  no creen que 
Ibrahim haya tomado el camino de Constantinopla.

Por el silencio del Gobierno se ve que la defección de Ha
fiz-bajá anunciada por los cortesanos es á lo menos prematura. 
Se nos lia asegurado que el cap itan-ba já  ha hecho presenta r»l 
generalísimo turco los motivos que han decidido su defección: 
no tardaremos mucho en saber qué determinación habrá toma
do el general otomano.

La fragata austríaca la M ed ea  , procedente de Athenas , la 
inglesa Tiñe y  un paquebote ingles de Levante se han presen
tado eu nuestro puerto desde el 19 al 2 i  de Ju l io .

Cartas de M alta  que hemos visto anuncian de un modo po
sitivo la muerte de H afiz -ba já ,  asesinado por un enviado del 
Divan.

Otras de Alejandría predicen este acontecimiento , pues 
anuncian la salida de un emisario de Chosrew -ba já ,  encargado 
de aquella misión.

Á>i queda justificada la defección del cap itan-bajá  , el cual 
habia previsto la suerte que le aguardaba , idéntica á la del ge
neral en gefe. Se aseguraba en Alejandría que el hermano de 
Ahmet-bajá {el almirante turco) habia sido decapitado. Las 
mismas cartas afirman que ios restos del ejército turco , al vol
ver á pasar el Eufrates después de su derrota , han sido dis
persados por los egipcios.

Mehemet-Aií  ha declarado que aunque se verifique la des
titución de Chosrew-bajá , á quien considera como enemigo 
personal, se trasladará á Constantinopla en el vapor ei Nilo9 
para rendir su pleito homenaje al nuevo Sultán. Parece que 
ya  ha renunciado á  sus ideas de independencia, y  que solo re
clama el derecho de herencia en Egipto y  en Sir ia.

El cónsul ingles en Alejandría habia recibido el tratado de 
comercio entre la Gran Bretaña y  la Puerta :  M r. Cochelet, 
cónsul de Francia , lo esperaba de un d ia  á otro. Los firmarles 
del Gran Señor para su ejecución estaban ya en poder del bajá, 
pero la dificultad era darles cumplimiento. Por lo demas, con
siderado el estado de los negocios polít icos,  est$ cuestión era 
muy subalterna.

Malta  5 d e  Agosto.

A la llegada del paquebote francés el T añ e r ed o ,  que ancló 
ayer en nuestro puerto, hemos sabido que el almirante La lan - 
de se encontraba con su escuadra el 28  de Ju l io  en Ténedos , y 
que se habia encontrado al almirante Stopfort ea  lo alto del A r 
chipiélago coa dirección al mismo pun to ; de modo que puede 
asegurarse que las dos escuadras se encuentran reunida* á esta 
hora.

Bajo el titulo de O bserva c ion es  d ir ig ida s  p o r  lo s  a r t is ta s  
á la Cámara d e  los Diputados sobre La nu eva  l e y  r e l a t i v a  
á la p r op i ed ad  in t e l e c tu a l , acaba de publicar un folleto de a l 
gunas páginas una reunión de pintores, escultores y  grabado
res, los que piden con vivas instancias que se revisen algunos 
artículo* de aquella ley. Entre los numerosos nombres de los fir
mantes hemos notado los de M M . Pradier* F o y a l ie r ,  D e la -  
croix , R a g g i ,  Charle t ,  Herse , David , P e t i to t , Seure , Court, 
Herseut, Bosco, Drollitvg, Yeroent y Paul Delaroche. Con
sideran estos la cuestión bajo tres puntos de vista diferentes: la 
duración del derecho de propiedad ; la formalidad del depósi
to ;  «I derecho de reproducción. Sus adiciones se dir igen prin
cipalmente al artículo 12 que quisieran ver redactado de este 
modo:

"  Los autores de las obras mencionad as e*> el artículo pre
cedente ó sus representantes podrán solos, s ea  antes ó d e sp u é s  
d e  la v en ta  d e l  o r i g in a l , aun en e l  ca so  d e  que hubiera sido  
vend ido  al Gobierno ó al es tado  c i v i l , ceder todo ó en parte 
el derecho de copia de grabado, de imitación ó de toda otra 
reproducción,de cualquier modo que íea , á menos que e x i t a  una 
estipulación contrería de p a r t e  d e l  adquisidor d e l  o r ig in a l .

Las noticias de Oriente que han llegado hoy por los pe
riódicos alemanes son de una naturaleza alarmante para la Puer
ta. Si hemos de creer á la correspondencia de la Gaceta d e  
Aiigsburgo , el ejército turco es presa de la indisciplina y la 
deserciou de sus filas. La Puerta, para impedir que se propa
gue la insurrección , ha hecho, según se d ice ,  algunos sacrifi
cios de dmero. Se espera poder volver á la tropa al  sentimien
to del deber, pagándola sus atrasos. La cantidad destinada á 
estimular la fidelidad de las tropas musulmanas ha sido remi
tida á Maiatia .

\ ' "  ■ ■ ■ ! ■  —

El Diario di Roma  del 1.° de Agosto da una gran noticia 
refiriéndose á correspondencia de Ancona del 28 de Ju l io . La 
escuadra anglo-francesa habia entrado en los Dardanelos y k 
rusa en el Bosforo.

Treinta mil rusos hao ocupado á Silistria. .. . sin disparar un 
tiro. Nos es permitido dudar de estas not ic ias ,  que tendrían 
mayor importancia si se probase su exactitud. Sin duda están 
preparados los rusos hace mucho tiempo á todos los aconteci
mientos que podrían surg ir  en O rien te , objeto constante de su 
vigilancia.; pero nada autoriza para creer que hayan  interveni
do activamente, cuando la conducta del virey de Egipto , mas 
moderada de lo que se podía esperar, no hacia de ello un de
ber imperioso. Añadiremos que el Gobierno esperaba hoy no
ticias que no pueden menos de ser importantes.

Es tanto mas natural el dudar de la intervención de la R u 
sia , cuanto que no ha habido realmente de parte del v irey de 
Egipto ninguna manifestación capaz de traer á la Rusia  sobre 
su territorio. " M e h e m e t -A l í , dice positivamente un periódicc
P ae íta »  dedarad° qaerer  entablar negociaciones coa la 

El banco del F én ix  en Liverpool ha suspendido sus pagos*

Se teme que no sea este el único desastre entre los establecimien
tos de crédito de la Gran Bretaña.

El Rey ha recibido en audiencia particular á S. E. Ahmed 
F ethy- bajá , embajador de la sublime Puerta , que ha entregado 
á S. M. las cartas en que el Sultán A bdu l-M ed jid  notifica al 
Rey la muerte del Sultán M ahamud ii , su padre , y  su adve
nimiento á la corona otomana.

Se lee en la Pren sa  :
El M ensa jero  asegura esta noche que la opinión de la 

mayoría del consejo ha t r iun fado ; que ha quedado resuelta una 
intervención activa en los asuntos de O riente , y que un cuer
po de ejército sera enviado para apoderarse de Sm irn a ,  que 
será*U nu eva  Ancona  fijada por el Gabinete.

Nos es difícil creer esta notic ia , y sobre todo la elección del 
punto mil itar  que se indica. M i l  razones se oponen á ella. El 
M en sa j e ro  indica algunas de e llas :

No se piensa sin duda en hacer de aquel punto una base 
de operaciones militares : querer operar por Smirna solo. Cous- 
tantinopia, empleando fuerzas de tierra , seria una idea entera
mente qu im ér ica ,  y  que «o se puede admitir . Para atravesar la 
extensión del pais que separa á Smiroa de Constantinopla , no 
seria una simple expedición, sino un verdadero ejército el que 
debería trasportarse al Asia menor; y  graves dificultades com
plicarían aun mas su marcha, aunque se adelantase sin d ispa
rar ni siquiera un t iro ,  y  sin encontrar n inguna resistencia á  
«u paso.

En cuanto á la util idad del puerto de Smiroa , como punto 
de partida de operaciones marítimas , no la comprendemos tam
poco; y  no vemos cómo una vez instalados alli , nos h a l la r ía 
mos en situación de impedir  á la Rusia  ocupar á Coustanti— 
nopla.

N O T IC IA S  N A C IO N A L E S .

J e r e z  d e  la  F ron te ra  15 d e  A gos to .

SOCIEDAD ECONÓMICA DE AMIGOS DEL P A IS .

Cumpliendo esta sociedad lo prevenido en el reglamento 
académico de sus clases de aritmética , geometría y delincación 
aplicadas á las a r tes , prévia invitación á las autoridades y  cor
poraciones, celebró el dia 2 del corriente exámenes públicos de 
los alumnos que habian asistido á dichas clases desde el prin
cipio del curso.

Goo motivo de hallarse indispuesto el socio curador abrió, 
el acto el infrascripto socio secretario con un d iscurso , en el 
que después de hablar del desvelo con que incesantemente esta 
sociedad trabaja por el bien del pais, demostró el vivo interés 
con que la misma se afana por la conservación de dicha aca
demia.

Fueron los alumnos en seguida individualmente llamados, 
y  manifestaron todos en sus respuestas aun mas del aprovecha
miento que era posible esperar. Los alumnos de la d a s e  de de
lincación presentaron planos dedicados á la sociedad, que; m o r -  
cieron la aprobación general de todos los concurrentes; y  el se
ñor presidente , después de haber dado en nombre de la misrna 
las mas expresivas gracias á cada uno de ellos por el testimo
nio de g ra t i tud  que con la donación de dichos planos la ofre
cían, terminó el acto anunciando que el domingo inmediato, y  
también en junta pública , con asistencia de todos los alumnos, 
se verificaría la adjudicación de los premios por consecuencia 
del juicio que la comisión de examinadores formase, conforme 
á lo prevenido en el mismo reglamento académico.

Abierta sesión el d ia  de ayer por la dicha junta pública 
para la adjudicación de premios, los encargados en la calif ica-? 
cioa del mérito de los alumnos hicieron presente que se estaba 
en el caso de sortearlos entre los que componían cada sección, 
por considerar á todos con opcion a! designado para su respec-r 
tiva clase. El alumno D. Agustín  García antes de procederse al 
sorteo hizo presente qu e ,  habiendo sido agraciado en los dos 
años anteriores con dos premios, se abstenia de entrar en suerte 
para cederlo á sus compañeros; el alumno D. Ju a n  M aran m a -  
nifestó el mismo desprendimiento, y el Sr. presidente les dió 
las gracias mas expresivas por tan generoso rasgo. Acto conti
nuo se procedió al sorteo, y  resultaron agraciados con el pri
mer premio D, Andrés Martínez , con el segundo D. Pedro del 
C a rp ió ,  y con el tercero D. M iguel Paradas.

Los premios coosisliau eri;dos Ijbros.lujosamente encuader
nados, siendo uno de ellos el tratado de .aritmética y  geome
tría práctica por la academia de S Fernando , y el otro los c in 
co órdenes de arquitectura por V ig n o la ,  y  un primoroso y  
completo estuche de matemáticas.

Después de haber sido entregados á los agraciados por mano 
del Sr. presidente de la sociedad , acompañándolos de lisonjeras 
expresiones por la aplicación que habian manifestado, cerró el 
acto el socio-censor con un discurso en q u e , después de expo
ner la grao influencia que tiene el estudio de las matemáticas 
aplicadas á las artes en la prosperidad del p a i s , y  el empeño 
con que la sociedad procuraba la generalización de estos cono
cimientos, anunció que para el siguiente curso se ampliaba la 
enseñanza al estudio de la mecánica , á consecuencia del celo y  
laboriosidad de uno de sus socios, que con el mayor esmero se 
habia dedicado á la composición de un. tratado elemental sobre 
dicho remo adaptable á las circunstancias de dicha academ ia  
excitó á Jos alumnos á continuar .coa el mismo afan y  aplica
ción sus estudios, y  terminó haciendo el debido elqgio del t o 
c io  curador por su buen desempeño en el importante cargo q u e  
la sociedad le confirió, y  del catedrático,, también sppio , qitf* 
por puro patriotismo regentea gratu itamente estas clases.

Y  conforme á lo prevenido en el art. 29  del mencionado 
reglamento académico, formó la presente relación para que se 
inserte en los periódicos de la p rov incia , sirva de conocimien
to al público y  de satisfacción á los interesados.

Jerez de la Frontera 5 de Agosto de i859 .:= Juan  Ramos, 
secretario.

Z ara goza  19 d e  Agosto .  

Esta Urde ha llegado á esta capital el general M ir, que ha



sido relevado del mando de la 2.* división por el bri>»díer 
C laveiía .

M A D R I D  22 DE A G O ST O .

Cada dia adquiere mayor interés la obra que con el título 
de Fastas e spaño le s  se publica en la imprenta - librería de su 
editor D. Ignacio B a ix ,  y al mismo tiempo justifica el s ingu 
lar aprecio que ha merecido por la inteligencia y  esmero con 
que está redactada. Los cuadernos 12.° y 13.° que acaban da ver 
la luz pública , contienen la narración de los p'-aoes de los c i c 
listas para in troducir la  sublevación en C a ta luñ a ,  de la muerte 
del Rey Fernando vti  , y  los primeros anuncios de la guerra 
civ i l .  Siguiendo la serie cronológica de Sos sucesos, á propor
ción que estos se acercan mas á nosotros, crece el interés que 
inspira la lectura de esta obra; y este interés se hace verdade
ramente general cuando los hechos los refiere un analista con 
la  imparcia lidad de ta l ,  con el orden y  verdad que exige su 
oficio, y  sin presentarlos por un aspecto determinado para d a r 
les un sentido forzado, y hacerlos servir , no para descubrir la 
v erdad , sino para justificar las opiniones del escritor.

El caballero 'Mr. Dujlot d e  M o fra s  acaba de publicar en 
Paris un excelente folleto con el título de R ech e r ch e s  su r  le s  
p r o g r e s  d e  l' A stronomie et  d e s  Sciences nnuliqnes en  E spag- 
n e ¡  ex t r a ñ e s  d e s  o u v r a g e s  e spa gn o ls  d e  D. Martin F ernan 
dez d e  iS a v a r r e t e , d i r e e l e u r  du dépót h yd ro g raph iq io  d e  
M adrid .  Se conoce que el autor de esta a preciable obrita ha sa
bido aprovechar el tiempo de su residencia en esta corte, como 
agregado á la embajada de Francia , para estudiar y  l legar á co
nocer de un modo especial la historia de los progresos que han 
hecho los españoles en la astronomía y ciencias náuticas. No 
conocíamos n inguna obra francesa que reasumiese en un pe
queño volumen los datos y  noticias que ilustran y  amplían con 
respecto a nuestro pais L  historia general de la marina y  de 
las ciencias relativas á la navegación. Por esto creemos que el 
autor acaba de prestar un señabdo servicio á los muchos aficio
nados que en su patria se dedican a estas importantes y  pro
fundas investigaciones; y este servicio se extiende también á los 
españoles, que sin la molestia de hojear gruesos volúmenes , h a 
llarán en la obra del caballero de Mofras que anunciamos 
cuanto pueden desear para conocer el resultado de memorias é 
historias tan eruditas como poco conocidas.

O BSERVACIO NES SOBRE L A S  F A B U LA S .

La composición de fábulas es de una antigüedad tan remo
ta, que se pueden trazar algunas publicadas hace mas de 5Q años, 
y  es natural conjeturar que fueron usadas entre las gentes mu
chos siglos antes. Las ocasiones en que se refer ían , y  el objeto 
de instrucion á que se d ir ig ían  no es difícil imaginar . Los p r i 
meros habitantes de la tierra fueron , sin d u d a ,  pastores, y  
esta ocupación es regular que les diera ocasiones de observar las 
propensidades de los animales y  la conducta de unos con otros. Lá 
astucia , engaños y  persecuciones de ciertos brutos les parecerían 
semejantesá las practicadas por algunos hombres, y  los padres o 
superiores se valdrían dé la fábula, haciendo hablar á los animales 
rn  sus engaños , y  que sirviesen de ejemplo para instruir á sus 
hijos ó dependientes. Aquellos ancianos sensatos juzgaron con
veniente adoptar esta forma de instrucción, porque al mismo 
tiempo que insinuaba verdades que inclinaban á buenas obras y  
condenaban las m alas ,  tenia la ventaja de mostrar los vicios 
de los hombres sin dar ofensa á n ingun o , nombrándole como 
adoleciente de algún hábito pecaminoso. A la verdad , no hay  
composición a lguna mas admirablemente calculada para hacer 
impresión en et ánimo de jóvenes ó personas poco instruidas 
con el estudio: y  esta es ia causa de haber gozado la fábula 
táuta popularidad entre los muchachos y  adultos poco c iv i 
lizados.

La formación de imperios y  la ilustraciou de los pueblos 
tlietou después á la fábula un aire mas refinado, porque ev itan 
do la fUs* suposición de hablar los an imales, se valieron de 
personas imaginarias , ó de casos sucedidos á algunos brutos, para 
mostrar la pena del de l i to ; y á estas composiciones dieron el 
nombre de parábolas ó apólogos, que quiere decir narración 
de a fgun suceso fingido, en el cual se envuelve alguna verdad de 
mucha ¿mporta>¡cia. Este modo enigmático de hablar ha sido 
m uy usado entre las naciones orientales, de donde lo tomaron 
los griegos y  romanos, posando á las naciones modernas has
ta constitu ir una porciou importante de la l iteratura mas re
finada.

 ̂ No será fácil hallar  un ejemplo mas sorprendente de la 
fuerza de los apólogos, parábolas ó fábu las ,  siendo todas espe
cie* dtl mismo género, que la usada por Natan para condenar 
á David por su propia boca. Bien sabido es á nuestros lecto
res el crimen de David contra U r ia s ,  por lo que solo mencio
nare nos el apólogo. Presentado Natan á D av id ,  le d i jo :  "  Se
ñor , habia dos hombres en una ciudad , el uno rico y  el otro 
pobre. El rico tenia muchas ovejas, bueyes y  ganado , mas el 
pobre no tenia mas qué una cordera que habia comprado y  
c r iad o , la cual habia crecido en su casa, comieudo su pan , be
biendo en su copa , y  durmiendo en su regazo. Sucedió que 
vino un forastero á casa del rico , y  queriendo este dar un 
banquete á su huésped, en lugar de tornar una de sus ovejas, 
tomó la del pobre vecino, la mató y la aderezó para que co
miese el hombre que habia hospedado en su casa.” Al oír D a 
vid una acción tan injusta y c rue l,  exclamó : "  V ive Dios que 
es digno de muerte el hombre que tal hizo.” Entonces le dijo 
N a t a n :  "  D av id ,  tu eres ese hombre; quitaste la muger á 
U r ia s ,  é hiciste perecer á cuchillo al inocente marido.” Cuál 
seria la confusión del Rey  al verse acusado, convencido y  sen
tenciado por sí mismo, fácil es im ag inar ,  pero difícil poder in 
ventar un raciocinio mas fuerte para mostrar á un Rey su 
culpa. Jesucristo predicó siempre al pueblo en parábolas, como 
se hallan en los Santos Evangelios.

Pero volviendo al uso de las fábulas entre las naciones an 
t i g u a s , hallaremos que este era el único medio por el que se 
podía comunicar a lguna verdad á los déspotas, y  empleado á 
veces con mucha eficacia para calmar á un pueblo amotinado. 
"L o s  Persas,” dice Sir  J .  Malcolm en su Historia de Persia,

" s e  deleitan en fábu las ,  cuentos y apotegmas, y  la razón es 
clara , poi que donde no es conocida la libertad , y el poder es 
despótico en lodo respecto, para que el conocimiento sea útil es 
preciso que vaya cubierto con un velo. La oreja del déspota se
ria herida con la expresión de una verdad d irecta ; y  hasta el 
mayor genio ha de condescender Á parecer en aquella única 
furnia en que será tolerado por la superioridad.”

Esta reikxion parece confirmarse con el ejemplo de los dos 
mas eminentes fabulistas de la antigüedad , Esopo y Fedro , cu 
yas obras nos son conocidas en nuestros primeros estudios, los 
que ambos fueron esclavos, y  quizás formaron estas composi
ciones mientras se hallaban en aquella situación para ins
tru ir  ó reprender á sus amos.

Los críticos han d iv id id a  la fábula como una palabra ge
nérica en fábulas racionales, fábulas morales y fábulas mix
tas, una distinción bastante conveniente para clasificarlas.

Las Fábulas ra c iona le s  son narraciones de cosas que se su
ponen haber sido dichas ó hechas por hombres, y  las que es 
posible pudieran haber sido dichas ó hechas, aunque no lo 
fueron en realidad. Esta clase debe ser necesariamente muy ex
tensiva , comprendiendo todas las especies de ficción que se in 
tenten usar para exhibir la conducta y  caracteres de los hom
bres , desde el poema épico y el romance hasta las fábulas mas 
comunes que se hallan en los libros de escuela. Esta clase inclu
ye también las parábolas que se hallan en las Santas Escritu
ras , de las que hemos dado antes un ejemplo ilustre en la bo
ca del profeta Natan.

La segunda clase de fábulas comprende aquellos apólogos 
morales, en los que no solo se introducen bestias, mas tam
bién otras sustancias inanimadas como actores en la escena de 
la vida. Esta especie se diferencia de la anterior en que no 
contienen circunstancias posibles, pues que los brutos no pue
den hablar. De ésto tomó argumento el austero filósofo de G i
nebra para condenar las fábulas como instrucción para los n i 
ños, porque diciéndoles que las bestias hab laban , se les acos
tumbraba á mentiras ;  pero esta era una de las muchas excen
tricidades del elocuente Rousseau, pues que no hay  peligro ni 
la menor probabilidad de que un muchacho, aun suponiéndo
lo id io ta ,  pueda imaginar que el lobo hablaba con el cordero, 
ni la zorra con el gallo. Está admitido que las fábulas en que 
los animales hablan son las primeras que fueron inventadas. A 
esta especie pertenecen también las fábulas literarias de nues
tro I r ia r te , algunas de las cuales son de uaa  invención feliz.

A  este género de fábulas morales, aunque toda especie de 
fábula tiene necesariamente esta tendencia, pertenece ta fábula 
del lobo y  del cordero tan repétida por los fabu lis tas , y  en v a 
rios modos para darle varias aplicaciones con mayor ó menor 
felicidad. Referiremos esta fábula por la aplicación iuteresante 
que le ha dado un escritor moderno.

EL Lobo y  e l  c o r d e r o . Uu lobo y  un cordero fueron por 
casualidad á beber á un mismo tiempo en un arroyuelo. El 
avariento lobo se puso á la parte de arriba como si quisiera t ra 
garse todo el m anan tia l , mientras que el cuitado borrego se pu
so á la parte de abajo satisfecho con tomar un trago. La  d añ i
na bestia, por solo el impulso de ser mas fuerte , miraba a i r a 
da al inocente cordero que humilde no se atrevía á mirar al lo
bo , hasta que este , buscando una pendencia , le dijo insolen
temente: wCómo te atreves , miserable, á enturbiar el agua que 
estoy bebiendo?” El pobre cordero, principiando á temblar al 
oír aquel tono de voz, le respondió humildemente: "Perdóne
m e, señor , ¿ cómo puede ser eso, pues que la corriente viene 
de ahí á aquí ? ” Esta respuesta tan pacífica como verdadera , en 
lugar  de avergonzar al lobo, le exasperó mas, y  dijo entonces: 
"Y o  sé m uy  bien que hace seis meses que tú estuviste m urm u
rando de caí con tus compañeros.” "Eso no puede ser , señor, 
porque hace solo cinco meses que yo nací.” Enrabiado mas el 
lobo con esta respuesta tan convincente, añad ió : "No importa, 
si no fuiste t ú ,  fue tu padre ó alguno de tus parientes.” Y  ar
rojándose luego al iuocenie corderil lo , lo hizo pedazos y  se lo 
comió.

El moral aplicado á esta f á b u la ,  referida de este modo, 
es: Que algunas Potencias muy poderosas , cuando quieren 
usurpar el pequeño dominio de a lgún príncipe vecino, le pro
vocan con acusaciones- fr ívo las ,  y  aun improbables; y  cuando 
este se defiende solo cón la razón , el ambicioso inventa a lguna 
«cusicion contra su padre ó abuelos , y  le sirve de pretexto para 
despojarle de sus dominios.

La tercera clase de fábulas se llaman mixtas ¡ porque en 
ellas se combinan algunas circunstancias de las dos clases pre
cedentes, como hombres, bestias ó entes imaginarios. Esta c la 
se, á la verdad , es la mas instructiva , porque no necesitan ex
plicación , pues que el hombre, á cuya instrucción se d ir igen , 
queda plenamente convencido de la fuerza de ta razón , p u 
l ie n d o  decirse á cada uno que lee ó escucha D e t e  fábu la  
na rra  tur. .

En esta especie de fábulas unas veces hablan las personas y  
no las bestias, otras veces hablan estas y  no aquellas ,  y  otras 
los hombres y  los brutos juntamente. Referiremos una de cada 
clase.

El v i e j o , e l  muchacho  , e l  asno y  los cam inantes .  Un vie
jo  y  un muchacho salieron al campo con un burro ;  el mucha
cho iba montado y  el viejo á pie ; y  habiendo andado un po
co de cam ino , se encontraron con un caminante, el que parán
dose dijo al muchacho: "¿No te da vergüenza, h a r a g a n ,  ir  
con tanto descanso, mientras que ese pobre anciano apenas pue
de andar detras de t í ? ” , y  luego pasó adelante. El muchacho 
se apeó, y  montado el anc iano , siguieron su camino hasta en
contrar á otro caminante , el que parándose dijo al viejo: "¿N o 
te da vergüenza, h a r a g a n ,  ir sentado como un patriarca, 
mientras que ese pobre muchacho va despeándose detras de t í?” , 
y  luego pasó adelante. El viejo se apeó, y  fue andaudo con el 
muchaho detras del burro hasta encontrar á otro cam inante , el 
que parándose les dijo: " ¡Qué tontos! un viejo que apenas 
puede con los años y  un muchacho tan pequeño andando.de
trás de un burro sin carga alguna ; sin duda que el pollino va
le mas que los dos” , y luego pasó adelaate. El viejo y  el mu
chacho se montaron entonces sobre el borrico, y  asi siguieron 
hasta encontrar á otro cam inante , el que parándose les dijo; 
"¿No teneis compasión de ese pobre jumento , que asi vais tíion- 
tados los dos? siu duda que es burro de a lqu i le r ,  y  no os dá
cuidado que se muera en el camino,”  Esta fáb u la ,  sin mas
explicación, enseña á cada uno á hacer lo que le parezca mas 
razonable, sin hacer caso de lo que otros digan.

El ru iseñ or  y  e l  cazador . Un ruiseñor cayó en una tram
pa , y  para recobrar su preciosa libertad prometió dar tres con
sejos muy saludables al que le habia cogido. Este consintió,

y  aquel dijo da este modo: i.® No seas fácil de creer , n i 
te dejes arrebatar á la apariencia de los objetos. 2 .°  No te 
fatigues en seguir lo que no puedes obteoer. 5.° O lv id a  
aquellos males y pérdidas que no está en tu poder el r e 
mediar. Convencido el cazador de la ut il idad de estos consejos, 
soltó al ruiseñor. Libre Filomela del pelig ro , quiso examinar 
la utilidad que el cazador habia sacado de sus consejos : paró en 
el vuelo, y  le d i jo : " ¡Q u é  simple eres en haberme dejado es
cap ar !  porque si mehqbieras abierto , encontrarías un d iam an
te que tengo en la h igad i l la ,  con el que te hubieras en r iquec i
do.” Al oir esto el cazador, se arrebató tanto con la im ag in a 
da pérd ida , que corrió por el monte detrás del ruiseñor que 
iba saltando de rarna en rama , hasta que cansado se sentó en 
el suelo muy acongojado, cuando el ruiseñor le habló asi desde 
el árbol mas inmediato "  ¡ Qué miserable e res ,  hombre, que 
tan pronto te olvidas de los consejos que solo pueden hacerte 
feliz ! ¿Cómo pudiste creer que un paj a i l lo  como yo habia de 
tener un diamante en sus entrañas? ¿cómo t ú ,  siendo un hab i
tante de la tierra , te fatigas en procurar coger con la mano á 
un habitante del a i r e ,  como soy yo ? Y  ahora que has visto ser 
imposible agarrarme, ¿porqué te desconsuelas por loque no pue
des remediar? Si los consejos no te sirven , temo que tampoco 
te servirá la exper ienc ia ;” y  luego voló cantando por el aire.

En la fábula , cuyo argumento explicamos á continua
c ió n , no hay razonamiento a lguno ; y  Esopo, su autor or i
g in a l ,  se vale solo de una acción supuesta en un animal para 
dar una lección moral á los hombres codiciosos; la narración es 
muy simple.

" U n  perro con un pedazo de carne en la boca pasaba por 
un puente , y  viendo su sombra en el agua c r is ta l in a ,  imaginó 
que era otro perro con otro pedazo de carne , y  movido por la 
codicia á qu itárse la ,  abrió la boca y  cayó al agua el pedazo 
que llevaba , perdiendo asi lo que poseía por la codicia de obte
ner lo que pertenecía á otro. Asi sucede frecuentemente con 
aquellos que queriendo robar á otros pierden lo suyo.”

Para dar pues un ejemplo de cada especie de f á b u la , con
cluiremos con una de Samaniego.

El Viejo y  la M uer t e .

Entre montes por áspero camino,
Tropezando con una y otra peña ,
Iba un v ie jo , cargado con su leña ,
Maldiciendo su mísero destino.

Al fin c a y ó , y  viéndose de suerte 
Que apenas levantarse ya podia ,
Llamaba con colérica porfía 
U n a ,  dos y  tres veces á la muerte.

Armada de guadaña en esqueleto 
L a  parca se le ofrece en aquel punto;
Pero el viejo temiendo ser d ifun to ,
Lleno mas de terror que de respeto ,

Trémulo la decía y  balbuciente:
Yo.... señora.... os llamé desesperado;
Pero.... Acaba, ¿q u é  quieres desdichado?
Que me cargues la leña solamente.

T enga  p a c i en c ia  quien s e  c r e e  i n f e l i c e  ,
Que aun en  la situación mas lam en tab le  
Es la v ida  d e l  hombre s i em p r e  amable  j 
E l v ie jo  d e  la leña  nos lo d i c e .

FERIA.

Por Real orden de 19 de Ju l io  ú l t im o , inserta en el boletín 
oficial de esta provincia del 27 del propio mes, se ha concedi
do á la villa de Torrelaguna una feria , que ha de celebrarse 
desde el 31 de Agosto hasta el 3 de Set iembre, ambos inclu
sive.

BOLETIN DE COMERCIO.

B OLSA DE M A D R ID .

Cotización d e l dia 22 á las tres d e la tarde»

EFECTOS PUBLICOS.

Inscripciones en el gran  libro á 5 por 100, 00.
Títulos al portador al 5 por 100 , 2 l f , siete dieziseísavos y  

21 J  con cupones al cortado: 21£ , nueve dieziseísavos, ¿  , sie
te dieziseísavos, trece dieziseísavos, f  y  21 á v. fs. vol. y  
f irme: 2 l | ,  2 2 ¿ ,  2 l f , f , 2 2  y  2 l f ,  á v. fs. ó vol. a  pac 
de j ,  | y ¿  por 100 con cupones.

Inscripciones en el gran libro á 4 P o r  1 0 0 ,  00*
Títulos al portador del 4 Po r  1 00 ,  00.
Vales Reales no consolidados, 00.
Deuda negociable de 5 por 100 á p ape l ,  00»
Idem sin interés, 4 á 60 d. fs. ó vol. nuevas.
Acciones del banco español de S. F ern an do , 0 0 .

CAMBIOS.

Londres, i  90  d ias ,  38| din. C o ru ñ a ,  i  2 d.
P a r ís ,  16-6  á 5. G ran ad a ,  l f  á 2  id* ,

M á l a g a , f  á | id.
Santander, par d in .

A l ican te , \ á f  d. San t iago ,  1£ á 2 d*
Barcelona á ps. f s . ,  | á f  b. S e v i l l a ,  £ á f  id.
B ilbao , par. V a len c ia ,  f  á par b*
C ád iz ,  f  d, Zaragoza , id. b.

Descuento de letras , á 6 por 100 a l  año.

J OSE G arc ía ,  escribano de S. M. y  del juzgado de primera 
instancia de Zaragoza. Certifico : Que en el expediente de 

denuncia de un artículo impreso en el E co d e  Aragón del dia 26 
de Jun io  ú l t im o ,  hecha por D. Ja im e Vicente Gómez, coman
dante de Nacionales de M onta lvan , que resultó ser su autor 
D. M atías  Seco, ayudante  de campó del geoeral Ayer b e , pen
diente ante el Sr. D. Francisco María de Castejon, ministro



honorario de la audiencia territorial de Barcelona, y juez pri
mero de primera instancia de esta ciudad y escribanía de mi 
cargo , seguido por todos los trámites prevenidos en la ley so- ¡ 
bre abusos de libertad de imprenta , y señalado para la vista el 
16 del actual á las diez de su mañana ; reunidos los 12 jueces 
de hecho en las salas consistoriales 9 previo el juramento que les 
recibid S. S. en la forma prevenida en dicha ley , después de 
haber oido las defensas hicieron la calificación del tenor si
guiente :

Acto continuo, retirados los jueces de hecho nombrados en 
un local separado, y habiendo procedido á deliberar, y des
pués de una larga discusión en que se han teoido presentes 
cuantas razones y reflexiones han parecido oportunas, habien
do procedido á la votación en la forma que prescribe la ley, 
ha resultado del escrutinio nueve votos en favor de la absolu
ción del escrito denunciado por D. Jaime Vicente Gómez y 
suscrito por D. Matías Seco , y tres por la condenación; y en 
su vista el jurado lo declara absuelio. Rafael Urries, Manuel 
Lorente , Pablo Ascaso , Ignacio Paño de Sesé, José de la Cruz, 
Juan de Maritorena , por D. Bernabé Andrés que no sabe fir
mar, y á su ruego, Rafael Urries,Francisco Aivar, Manuel Ma- 
gallón, por D. Joaquín Marco que no sabe escribir, y é su 
ruego, Rafael U rries, Manuel C au tín , Eusebio Sebastian. 
Leída en público por el Sr. presidente de los jueces de hecho, 
y puesta en manos de su señoría, se dicto por el mismo como 
juez de derecho la siguiente sentencia.

Habiéndose observado en este juicio todos los trámites pres
critos por la ley, y calificado los doce jueces de hecho con la 
formula de "absuelto” el artículo impreso publicado en el pe
riódico de esta capital titulado Eco de Aragón , cura. 228, 
del dia 26 de Junio últim o, que principia: ''Odiosas son siem
pre las polémicas” , y concluye: el ayudante de campo del ge
neral Ayerbe , Matías Seco.” denunciado por D. Jaime V i
cente Gómez en 26 del expresado mes de Jun io , la ley absuel
ve á D. Matias Seco , responsable de dicho artículo, y en su 
consecuencia mando que inmediatamente se le alce la fianza 
que tiene prestada, sin que este procedimiento le cause perjui
cio ni menoscabo en su buen nombre y reputación. Sea por 
fenecido el juicio, dése copia de esta providencia al denuncia
dor y denunciado si la pidiere ; y con arreglo al arfe. 72 de d i
cha ley , remítase testimonio de ella y de la calificación á la 
redacción de la Caceta de M adrid para los efectos que en di
cho artículo se previene Asi lo proveyd, mandó y firmó el 
M. I. Sr. D. Francisco María de Castejoo, ministro honora
rio de la audiencia territorial de Barcelona, y juez primero 
de primera instancia de Zaragoza, en ella á 16 de Agosto 
de 1839.—Francisco María de Castejoo.—Ante roí José García.

Asi resulta del expediente al principio nombrado, que o ri
ginal obra en la escribanía de mi cargo, á que me refiero. Y 
para que conste, en cumplimiento de lo mandado en la pre
inserta sentencia, doy el presente que signo y firmo en Zara
goza á 17 de Agosto de 1839«=sEn testimonio de verdad, José 
García.

PROVIDENCIAS JUDICIALES»
Juzgado de la intendencia militar de Castilla la Nueva.

Por el presente se c ita , llama y  emplaza al teniente coronel 
de caballería graduado D. Antonio U ria : D. Juan  Plana y 
M iJa, gobernador del castillo de Porto-Petro en Mallorca: 
D . Francisco de la M aza, capitán de caballería en espectacion 
¿ re t i ro :  D. Niceto M oñiao, teniente de infantería ilimitado: 
í>. Francisco Segura, subteniente de infantería: D. Ramón 
Halliday, subteniente del regimiento provincial de Chinchilla: 
1). Tomas A rra iz , subteniente de infantería: José Gómez; 
Juan  Santos; Diego Peña, soldados; Antonio Guerrero , tam
bor; pertenecientes todos al regimiento de infantería de Extre
m adu ra , 14 de línea: Vitoriano M artínez, soldado del regi
miento provincial de Alcázar de S. Juan : Antonio Jiménez, 
tambor del regimiento provincial de E rija : Juan  Sánchez y 
Juan  Fernandez, sargentos primeros del regimiento de infan
tería 8.° de línea: Santos Gómez, cabo primero de idem; y á 
los soldados Manuel Lam as, Domingo Lozano, Francisco Ro
dríguez, Francisco D uñon , Santos García , Manuel D iaz, Jo 
sé Sola, Juan  Gómez, Pablo Domínguez, Ezequiel Gutiérrez 
Juan Sales, Francisco Blanco, Francisco Salcedo, Domingo 
Moreno, José Olmos, Juan M oreno, Manuel Alameda , Do
mingo Salgado, Evaristo Carrera, Juan  M aldonado, Esteban 
D u arte , Juan  González, Dionisio D iaz , Francisco D olf, Do
mingo M oreno, sargento primero José Rodríguez, Manuel 
Conde, Juan  G arcía, Domingo Llera, Juan Benavente, Este
ban D iaz , Saturnino González, Vicente A rduan , Juan  Ramí
rez, Antonio Freisas, Juan  Iñiguez, José de los R ios, A nto
nio Rodríguez, Manuel Mata , Domingo Arellano , José Cea, 
Antonio Bermudez, Esteban G u ija rro , Sebastian La presa, M a
nuel del Pozo, Sebastian Hermosa, Salustiano Rodríguez 
Santos Cerca , José Jim énez, Domingo L am bau, Juan Diaz, 
Dionisio López, José Estéban , Santos Gómez, Francisco 
Frías, Deograeias Gómez, Manuel G utiérrez, Antonio M i- 
aalbe, Santiago González, José de los Reyes, Ju an  D o
nato , Manuel Diaz , Juan Lambau , Eustaquio R am í
rez , Ventura Latios , José Salado , Domingo Sánchez , A n - 
t0ni° Francisco Solís, Antonio Góm ez, Matías González , Juan  Santana , Pedro D iaz', José 
M oreno, Tomás Palacios, Baltasar Gómez, Simón de Dios, 
Isidro Sanz, Teodoro M uñoz, Bautista Florencio, Juan Car- 
' i S f r  Salvanes, Manuel Ortega, Francisco Aldrete, José Escudero, Claudio García , Juan M artínez, Santos Do-

Dt° T n  dcl B arrio> Agustín Catalero , Antonio Vinuesa, Manuel Rodríguez, Francisco Latorre, Juan Salido,
R°drÍSuez ’ José ^ r a d o ,  Luis M aldonado, GouzaloAranda, Atanasio Matute, José Ramírez, Angel Ferrer, Agustín Catalan, Manuel Ordoñez, Dimas O la- 

1»: a los del regimiento de infantería de la Alhuera , 7.° de 
ligeros , Jacinto Foreada, Esteban Día* , Juan M uño*, Julián 
Díaz,  Maouel Esteban, Antonio Rodrigue* , Juan Zapata, 
Saotiago del V alle , Domingo Llórente, José C arrio, Juan 
£favarro, Amador García, José G am ón: los desertores del regi
miento infantería, 4*  de I<nea, PabloG ortari, ClaudioSegortari, y Solero Valero: D. Francisco Pelegrin, ilimitado; Julián Sua- 
rez, soldado del regimiento infantería , 8.° de línea: D. José 
Lopéz , en concepto de apoderado de D, Santiago de* la Torre

y D. Andrés Peralta , ayudantes de medicina del ejército de 
Centro ; y Vicente M oreno, quinto por la villa de Chiclana, 
destinado al regimiento de infantería de Alm ansa, 18 de lí
nea; para que en el término de diez d ia s, coutados desde la 
publicación del presente edicto , que por primero y último tér
mino se les señala, comparezcan en la escribanía del juzgado, si
ta en la calle del Príncipe , número 40, cuarto entresuelo de la 
derecha, para hacerles saber una providencia que , con acuerdo 
del asesor, se ha dictado en los expedientes que contra ellos se 
estrm instruyendo; apercibidos que no haciéndolo les parará el 
perjuicio que haya lugar.

TJOR providencia del Sr. D. Juan José Rodríguez Valdeosera, 
Caballero comendador de la Real orden americana de Isa

bel la Católica, magistrado honorario de la audiencia de Zara
goza y juez de primera instancia en esta corte, refrendada del 
escribano del número D. Garlos Rodríguez de M oya, se cita, 
llama y emplaza á cualquiera persooa que se conceptúe con de
recho á los bienes quedados por fallecimiento abintestato de 
D oña María Josefa y Doña Josefa Blasa Santelices y H uyarra, 
hijas y herederas de D. José Angel de Santelices, para que en 
el término de 15 dias contados desde la fecha del presente anun
cio comparezcan ante dicho señor juez y citada escribanía por 
sí ó sus apoderados á legitimar sus derechos; con apercibimien
to , que pasado dicho término sin haberlo hecho, les parará el 
perjuicio que haya lugar.

Juzgado de Amortización .
Para dar cumplimiento á un despacho librado por el señor 

juez de primera instancia de la ciudad de Logroño y su parti
do , é ignorándose ea esta corte las habitaciones del Sr. conde 
de Castilnovo y su apoderado D. José Vinuesa López de Alfa
ro f de orden del Sr. intendente subdelegado de Rentas, juez de 
Amortización de esta provincia , se cita y emplaza á ambos para 
que comparezcan dentro del úaico y preciso término de nueve 
dias á la escribanía de Amortización , sita calle del Lobo, nú 
mero 8 ,  piso 2.° ; bien entendido que su falta de presentación 
podrá causarles perjuicio. \

IMPRENTA NACIONAL,
COLECCION DE LEYES,

REALES DECRETOS,
ORDENES Y REGLAMENTOS DEL GOBIERNO

Y  D E  LAS DIRECCIONES Y AUTORIDADES SUPERIORES.

Entrega de JUNIO de 1839. 
Se halla á 3 rs. tanto en rama como en rústica en el 

despacho de dicha Im prenta.
Comprende varios decretos, órdenes y circulares del 

Gobierno y de las direcciones generales.

BIBLIOGRAFIA.

LES AVENTURES
DE

TÉLÉMAQUE
FILS D´ULISSE.

PAR FÉNÉLON.
Se halla de venta en el despacho de la Imprenta Na

cional á 16 rs. pasta y 13 en rama. 
Es una bella edición, hecha con el mayor esmero y 

con suma corrección, teniendo presente para esto último 
la edición estereotipada de Didot.

En la librería de Doña Antonia Sojo , calle de las Carretas 
se hallan de venta los siguientes opúsculos, impresos años 
h a , de D, M artin Fernandez de Navarrete  , director del 
depósito Hidrográfico y  dé la academia de la Historia.

e n  c u a r t o .

Discurso prelim inar é introducción á la Colección de 
viajes y descubrimientos que hicieron por mar los españo
les desde fines del siglo xv : un cuaderno de 162 páginas, 
6 reales. 

Noticia biográfica del célebre navegante y descubridor 
Fernando de Magallanes; 5 rs. 

Discurso sobre la utilidad de los diccionarios facultati
vos , con un exámen de los que se han escrito de Mari
n a , ^ . ,  4 rs. 

Disertación sobre la parte que los españoles tuvieron 
en las guerras de Ultramar ó de las Cruzadas, y cómo in

fluyeron estas expediciones desde el siglo xi hasta el xv ei> 
la extensión del comercio m arítim o, y en los progresos 
del arte de navegar. Segunda edición: un tomo en 4.° pas
ta , 16 rs.

EN OCTAVO MAYOR.

Vida de Miguel de Cervantes Saavedra, escrita é ilus
trada con varias noticias y documentos inéditos pertene
cientes á la historia y literatura de su tiempo. Un tomo 8.® 
mayor de 644 paginas, con el retrato de Cervantes Saave
dra , el fac-simile de una carta suya, y los árboles genea
lógicos de su familia, 16 rs.

Noticia biográfica del marques de la E nsenada, 2 rs.
Id. del célebre general de marina D. Alvaro de Bazan, 

prim er marques de Santa-Cruz, 2 rs.
Id. del general D. Blas de Lezo, un real.
Id. del almirante D. Antonio de Gaztañeta, un real.
Noticia biográfica y literaria del cosmógrafo Alonso de 

Santa C ru z , 2 rs.
Noticia histórica sobre los progresos que hizo en Espa

ña e-1 arte de navegar, 2 rs.
Resumen de las observaciones de Mr. Fleurieu sobre 

la división hidrográfica del globo. Va unida la relación de 
un notable naufragio ocurrido en el año 15 28 , 2 rs.

Discurso sobre los progresos que puede adquirir la eco’ 
nomía política con la aplicación de las ciencias exactas y 
naturales, y con las observaciones de las sociedades patrió
ticas, leido en la sociedad económica de Madrid el año de 
1 791 , 2 rs.

np ABO A D A , última eJicion de París de 1858: los dos tomos 
A 90 rs. va. Se vende en el gabioete librería de M onier, 

Puerta del Sol, en donde se acaba de recibir igualm ente u a  
surtido de obras escogidas de todas clases, ediciones de B ruselas 
á precios arreglados. Se han recibido también varios eje lup ia- 
res de diccionario aleroao-frances y frances-aleman.

Obras que se hallan de venta en el despacho y  almacén 
de la Imprenta NacionaL

Adición al tratado de agricultura intitulado Dispertador 
de 'Juan de A rrie ta , ó sea abundancia de comestibles, que 
á moderados precios tendrá España con la extinción de las mu
ías y restablecimiento del ganado boyal y caballar en la la
branza y conducción de frutos: por D. Miguel de M aurueza 
Barreda y Mendez. Un cuaderno en 8.° m arquilla, edición de 
1 7 9 0 ,á 4 fs. eu rústica.

Trata el autor de esta obra de probar la ventaja del ganado 
boyal y caballar sobre el mular para la agricultura y para 
los trasportes y conducciones de géneros, y hace cálculos m uy * 
circunstanciados y dignos de consideración para apoyar sos 
opiniones.

A gricultura general de Gabriel Alonso de H erre ra , corre-i 
gida según el texto original de la primera edición , publicada 
en 1513 por el mismo au tor: y adicionada por Já Real socie- 
dad económica matritense. Cuatro tomos en 4*° impresos ea 
1818 , á 84 rs. rústica, y 104 pasta común.

Desde el principio del siglo xvr, en que se publicó por p ri
mera vez esta obra de orden y á expensas del célebre cardenal 
Cisneros, fue mirada y ha sido constantemente reputada por 
clásica en su ram o, y con justa razón , por cuanto Herrera no 
solo compiló lo mejor que hasta su tiempo hábia escrito en la 
m ateria , ¿ino que á veces impugnó á otros , fundado en la ex
periencia que es la verdadera base. Pero como en las ciencias 
auxiliares de la agricultura se han hecho después tantos adelan
tamientos, eran precisas adiciones considerables en consecuencia 
de ellos; y la España debe este beneficio á la sociedad económi
ca de M adrid , para lo cual se ha valido esta de ocho de sus in
dividuos, cuya lista alfabética, con indicación de sus trabajos> 
se pone al principio.

Como cada uno de estos sugetos tomó á su cargo aquellos 
puntos que tenían mas relación con sus anteriores estudios, re
sultó que las adiciones se hicieron con el mayor acierto, y por 
consiguiente, ademas de estar bien fundadas, acarrean la ma
yor utilidad. Tales son por ejemplo las del segundo libro de 
Herrera debidas á D. Sinton de Rojas Clemente, tan ventajo
samente conocido en Europa por su escálente Tratado sobre la 
vid . Continúan unidos á esta completísima obra de agricultura 
los Diálogos de la fertilidad  de España por Juan de A r 
rieta , al paso que se han separado otros que la sociedad ha 
creído menos interesantes.

Arte poética de Mr. Boileau Despreaux, traducida en ver
so suelto castellano, y dedicada á la ciase de poética del Real 
seminario de Nobles por D. Juan Bautista de A rriaza. Un to-v 

too en 8 o, á 6 rs. rústica , y 10 pasta fina.
Esta obra, considerada por algunos como el código de la li

teratura moderna en la materia de que t ra ta , es un modelo del 
género que llaman didáctico en su ejecución y desempeño. Su 
original es la producion mas acabada de una pluma qué en 
casi todos los géneros en que se ejercitó no dejó sino modelos; 
á saber: del célebre Boileau Despreáux , cuya coexistencia con 
Racine , M oliére, Fenelou y demás célebres escritores del siglo 
que pudo llamar de oro la Francia , parecía como indispensa
ble para que con mas rapidez y exactitud se fijase la Opinión 
acerca del justo mérito de tantas obras maestras; por consiguien
te se omite recomendarla con pomposas frases á los amantes 
de la poesía.

TEATROS.
PRINCIPE. Hoy no hay función,
CRUZ. Hoy á las ocho y media de la noche se volverá á 

poner en escena la grande ópera en dos actos, música del maes
tro Paccini, titulada

L ’ U LTIM O  G IO R N O  D I PO M PE J,
exornada con todo el aparato que su asunto exige.


